
Neh
Chapter 13

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

בַּיּ֣וֹם1
У–дан
H3117

הַה֗וּא
тај
H1931

א נִקְרָ֛
читано–је
H7121

פֶר בְּסֵ֥
из–Књиге

ה מֹשֶׁ֖
Мојсијеве
H4872

בְּאָזְנֵי֣
у–уши
H0241

הָעָם֑
народа

וְנִמְצָא֙
и–нађено–је
H4672

כָּת֣וּב
написано
H3789

בּ֔וֹ
у–њој

שֶׁר אֲ֠
да

לאֹ־
не–треба–да–уђе
H3808

יָב֨וֹא
—
H0935

עַמֹּנִי֧
Амонац
H5984

י וּמֹאָבִ֛
и–Моавац
H4125

בִּקְהַ֥ל
у–збор
H6951

ים הָאֱלֹהִ֖
Божји
H0430

עַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

U to vreme čita se knjiga Mojsijeva narodu, i u njoj se nađe napisano da ne ulazi Amonac ni Moavac u sabor Božji 
do veka;

י2 כִּ֣
Јер

א ֹ֧ ל
нису
H3808

קִדְּמ֛וּ
дочекали
H6923

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֥
синове

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеве
H3478

חֶם בַּלֶּ֣
хлебом
H3899

יִם וּבַמָּ֑
и–водом
H4325

ר וַיִּשְׂכֹּ֨
него–унајмили–су

עָלָי֤ו
против–њих

אֶת־
—
H0853

בִּלְעָם֙
Валама

לְל֔וֹ לְקַֽ
да–их–прокуне
H7043

ךְ וַיַּהֲפֹ֧
али–обрнуо–је
H2015

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Бог–наш
H0430

הַקְּלָלָ֖ה
проклетство
H7045

ה׃ לִבְרָכָֽ
у–благослов
H1293

jer ne sretoše sinove Izrailjeve s hlebom i vodom, nego najmiše na njih Valama da ih prokune, ali Bog naš obrati 
onu kletvu u blagoslov.

י3 וַיְהִ֖
И–било–је
H1961

כְּשָׁמְעָם֣
када–су–чули
H8085

אֶת־
—
H0853

הַתּוֹרָ֑ה
Закон
H8451

ילוּ וַיַּבְדִּ֥
да–су–одвојили
H0914

כָל־
све
H3605

עֵ֖רֶב
мешанце

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
од–Израиља
H3478

A kad čuše taj zakon odlučiše od Izrailja sve tuđince.

וְלִפְנֵי4֣
А–пре–тога
H6440

מִזֶּ֔ה
—
H2088

אֶלְיָשִׁיב֙
Елијасхив
H0475

ן הַכֹּהֵ֔
свештеник
H3548

נָת֖וּן
постављен
H5414

ת בְּלִשְׁכַּ֣
над–одајом
H3957

בֵּית־
Дома

אֱלֹהֵי֑נוּ
Бога–нашег
H0430

קָר֖וֹב
близак
H7138

ה׃ לְטוֹבִיָּֽ
Товији
H2900

A pre toga Elijasiv sveštenik, koji beše nad kletima doma Boga našeg, oprijatelji se s Tovijom,

עַש5ׂ וַיַּ֨
и–направио–је

ל֜וֹ
за–њега

ה לִשְׁכָּ֣
одају
H3957

ה גְדוֹלָ֗
велику

ם וְשָׁ֣
и–ту
H8033

הָי֪וּ
су–раније
H1961

לְפָנִי֟ם
стављали
H6440

תְנִים נֹ֠
остављали
H5414

אֶת־
—
H0853

ה הַמִּנְחָ֨
принос
H4503

הַלְּבוֹנָ֜ה
тамјан
H3828

ים וְהַכֵּלִ֗
и–посуде
H3627

ר וּמַעְשַׂ֤
и–десетак
H4643

֙ הַדָּגָן
жита
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
вина–младог
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
и–уља
H3323

מִצְוַת֙
по–заповести
H4687

הַלְוִיִּ֔ם
Левита
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
и–певача
H7891

ים וְהַשֹּׁעֲרִ֑
и–вратара
H7778

וּתְרוּמַ֖ת
и–принос
H8641

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
свештеника
H3548

i načini mu veliku klet, gde se pre ostavljahu dari i kad i sudovi i desetak od žita, vina i ulja, određeni Levitima i 
pevačima i vratarima, i prinosi za sveštenike.
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וּבְכָל־6
А–за–све–то–време
H3605

זֶ֕ה
—
H2088

א ֹ֥ ל
нисам
H3808

יתִי הָיִ֖
био
H1961

֑�ם ירוּשָׁלִָ בִּֽ
у–Јерусалиму
H3389

י כִּ֡
јер

בִּשְׁנַת֩
у–години
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֨
тридесетој
H7970

יִם וּשְׁתַּ֜
и–другој
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֤
Артаксеркса

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

֙ בָּבֶל
вавилонског
H0894

אתִי בָּ֣
дошао–сам
H0935

אֶל־
код
H0413

לֶךְ הַמֶּ֔
цара
H4428

ץ וּלְקֵ֥
и–после
H7093

ים יָמִ֖
неких–дана
H3117

לְתִּי נִשְׁאַ֥
замолио–сам
H7592

מִן־
од

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
цара
H4428

A kad to sve bivaše, ne bejah u Jerusalimu, jer trideset druge godine Artakserksa, cara vavilonskog, vratih se k 
caru, i posle nekoliko godina izmolih se opet u cara.

וָאָב֖וֹא7
И–вратио–сам–се
H0935

֑�ם ירוּשָׁלִָ לִֽ
у–Јерусалим
H3389

ינָה וָאָבִ֣
и–схватио–сам
H0995

ה בָרָעָ֗
зло

ר אֲשֶׁ֨
које

ה עָשָׂ֤
је–учинио

אֶלְיָשִׁיב֙
Елијасхив
H0475

לְט֣וֹבִיָּ֔ה
за–Товију
H2900

לַעֲשׂ֥וֹת
направивши

לוֹ֙
му

ה נִשְׁכָּ֔
одају
H5393

י בְּחַצְרֵ֖
у–дворишту

ית בֵּ֥
Дома

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Божјег
H0430

I kad dođoh u Jerusalim, videh zlo što učini Elijasiv radi Tovije načinivši mu klet u tremu doma Božjeg.

ע8 וַיֵּ֥רַֽ
И–би–ми

י לִ֖
веома

ד מְאֹ֑
криво
H3966

יכָה אַשְׁלִ֜ וָֽ
и–избацио–сам
H7993

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
сав
H3605

כְּלֵי֧
намештај
H3627

בֵית־
дома

טוֹבִיָּ֛ה
Товијиног
H2900

הַח֖וּץ
напоље
H2351

מִן־
из

ה׃ הַלִּשְׁכָּֽ
одаје
H3957

I bi mi vrlo mrsko, te izbacih sve pokućstvo Tovijino napolje iz kleti.

ה9 מְרָ֔ וָאֹ֣
И–наредио–сам
H0559

יְטַהֲר֖וּ וַֽ
да–очисте
H2891

הַלְּשָׁכ֑וֹת
одаје
H3957

יבָה וָאָשִׁ֣
и–вратио–сам
H7725

ם שָּׁ֗
тамо
H8033

֙ כְּלֵי
посуде
H3627

ית בֵּ֣
Дома

ים הָאֱלֹהִ֔
Божјег
H0430

אֶת־
—
H0854

הַמִּנְחָ֖ה
принос
H4503

וְהַלְּבוֹנָֽה׃
и–тамјан
H3828

פ
—

I zapovedih, te očistiše kleti; i unesoh u njih opet posuđe doma Božjeg, dare i kad.

ה10 וָאֵדְ֣עָ֔
И–сазнао–сам
H3045

י־ כִּֽ
да

מְנָי֥וֹת
делови
H4521

הַלְוִיִּ֖ם
Левита
H3881

א ֹ֣ ל
нису
H3808

נָה נִתָּ֑
давани
H5414

וַיִּבְרְח֧וּ
и–побегли–су
H1272

אִישׁ־
сваки
H0376

הוּ לְשָׂדֵ֛
на–њиву–своју

הַלְוִיִּ֥ם
Левити
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
и–певачи
H7891

י עֹשֵׂ֥
који–врше

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
службу
H4399

Potom doznah da se Levitima nisu davali delovi, te su se razbegli svaki na svoju njivu i Leviti i pevači, koji rađahu 
posao.

וָאָרִי֙בָה11֙
И–укорио–сам
H7378

אֶת־
—
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
поглаваре
H5461

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
и–рекао–сам
H0559

מַדּ֖וּעַ
зашто
H4069

נֶעֱזַב֣
је–запуштен

בֵּית־
Дом

ים הָאֱלֹהִ֑
Божји
H0430

ם קְבְּצֵ֔ אֶ֨ וָֽ
и–сакупио–сам–их
H6908

ם אַעֲמִדֵ֖ וָֽ
и–поставио–сам–их
H5975

עַל־
на

ם׃ עָמְדָֽ
места–њихова
H5977
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I ukorih starešine i rekoh: Zašto je ostavljen dom Božji? I sabrah ih opet i postavih na njihovo mesto.

וְכָל־12
И–сва
H3605

ה יְהוּדָ֗
Јудеја
H3063

יאוּ הֵבִ֜
донела–је
H0935

ר מַעְשַׂ֧
десетак
H4643

הַדָּגָן֛
жита
H1715

וְהַתִּיר֥וֹשׁ
и–вина–младог
H8492

וְהַיִּצְהָ֖ר
и–уља
H3323

לָאוֹצָרֽוֹת׃
у–ризнице
H0214

I svi Judejci donosiše desetke od žita i vina i ulja u spreme.

וָאוֹצְרָ֣ה13
И–поставио–сам
H0686

עַל־
над

א֠וֹצָרוֹת
ризницама
H0214

שֶׁלֶמְיָ֨ה
Схелемију
H8018

ן הַכֹּהֵ֜
свештеника
H3548

וְצָד֣וֹק
и–Садока
H6659

ר הַסּוֹפֵ֗
писара

וּפְדָיָה֙
и–Педају
H6305

מִן־
од

הַלְוִיִּ֔ם
Левита
H3881

וְעַל־
и–уз

ם יָדָ֔
руку–њихову
H3027

חָנָן֥
Ханана
H2605

בֶּן־
сина

זַכּ֖וּר
Закура
H2139

בֶּן־
сина

מַתַּנְיָה֑
Матаније
H4983

י כִּ֤
јер

נֶאֱמָנִים֙
верни
H0539

בוּ נֶחְשָׁ֔
сматрали–су–се
H2803

וַעֲלֵיהֶ֖ם
и–на–њих

לַחֲלֹ֥ק
да–деле

ם׃ לַאֲחֵיהֶֽ
браћи–својој
H0251

פ
—

I postavih nastojnike nad spremama, Selmiju sveštenika i Sadoka književnika, i između Levita Fedaju, i uz njih 
Anana, sina Zahura sina Matanijinog, jer se za verne držahu; i beše im posao deliti braći svojoj.

זָכְרָה־14
Сећај–ме–се
H2142

י לִּ֥
—

י אֱלֹהַ֖
Боже–мој
H0430

עַל־
за

ֹ֑את ז
ово
H2063

וְאַל־
и–не
H0408

מַח תֶּ֣
бриши

י חֲסָדַ֗
дела–моја–милостива

ר אֲשֶׁ֥
која

יתִי עָשִׂ֛
сам–учинио

ית בְּבֵ֥
у–Дому

י אֱלֹהַ֖
Бога–мог
H0430

יו׃ וּבְמִשְׁמָרָֽ
и–у–службама–његовим
H4929

Pomeni me, Bože moj, zato, i nemoj izbrisati dobra mojih koja učinih domu Boga svog i službi njegovoj.

ים15 בַּיָּמִ֣
У–дане
H3117

מָּה הָהֵ֡
те
H1992

יתִי רָאִ֣
видео–сам
H7200

יהוּדָ֣ה  ׀בִֽ
у–Јудеји
H3063

ים־ רְכִֽ דֹּֽ
оне–који–газе
H1869

׀גִּתּ֣וֹת 
преше
H1660

ת בַּשַּׁבָּ֡
у–Суботу
H7676

וּמְבִיאִ֣ים
и–доносе
H0935

הָעֲרֵמ֣וֹת
снопове
H6194

עֹמְסִ֪ים וְֽ
и–товарили–су
H6006

עַל־
на

הַחֲמֹרִ֟ים
магарце
H2543

וְאַף־
а–такође
H0637

יִן יַ֜
вино
H3196

ים עֲנָבִ֤
грожђе
H6025

וּתְאֵנִים֙
и–смокве
H8384

וְכָל־
и–свакојаки
H3605

א מַשָּׂ֔
терет

ים וּמְבִיאִ֥
и–доносе
H0935

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
у–Јерусалим
H3389

בְּי֣וֹם
у–дан
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
суботњи
H7676

יד וָאָעִ֕
и–упозорио–сам–их

בְּי֖וֹם
у–дан
H3117

ם מִכְרָ֥
продавања–њиховог
H4376

יִד׃ צָֽ
хране

U to vreme videh u Judeji gde gaze u kacama u subotu i nose snopove natovarivši na magarce, i vino, grožđe i 
smokve i svakojake tovare, i nose u Jerusalim u subotu, i prekorih ih onaj dan kad prodavahu žitak.

וְהַצֹּרִים16֙
И–Тирци
H6876

יָשְׁ֣בוּ
настањени–су
H3427

הּ בָ֔
у–њему

ים מְבִיאִ֥
доносили–су
H0935

אג דָּ֖
рибу
H1709

וְכָל־
и–свакојаку
H3605

מֶכֶ֑ר
робу
H4377

ים וּמֹכְרִ֧
и–продавали–су
H4376

ת בַּשַּׁבָּ֛
у–Суботу
H7676

לִבְנֵי֥
синовима

ה יְהוּדָ֖
Јудиним
H3063

�ם׃ ֽ וּבִירוּשָׁלִָ
и–у–Јерусалиму
H3389

I Tirci koji življahu u Jerusalimu donošahu ribu i svakojaki trg i prodavahu u subotu sinovima Judinim u Jerusalimu.
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יבָה17 וָאָרִ֕
И–укорио–сам
H7378

אֵ֖ת
—
H0854

חֹרֵ֣י
племиће
H2715

יְהוּדָ֑ה
Јудине
H3063

וָאֹמְרָ֣ה
и–рекао–сам
H0559

ם לָהֶ֗
им

ה־ מָֽ
Шта–је
H4100

ר הַדָּבָ֨
то–за–зло
H1697

ע הָרָ֤
дело

הַזֶּה֙
ово
H2088

ר אֲשֶׁ֣
које

ם אַתֶּ֣
ви

ים עֹשִׂ֔
чините

ים וּֽמְחַלְּלִ֖
и–скрнавите

אֶת־
—
H0853

י֥וֹם
дан
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
суботњи
H7676

Zato prekorih glavare judejske i rekoh im: Kakvo je to zlo što činite te skvrnite subotu?

הֲל֨וֹא18
Зар–не
H3808

ה כֹ֤
овако
H3541

֙ עָשׂוּ
чинили–су

ם תֵיכֶ֔ אֲבֹ֣
оци–ваши
H0001

א וַיָּבֵ֨
и–довео–је
H0935

ינוּ אֱלֹהֵ֜
Бог–наш
H0430

ינוּ עָלֵ֗
на–нас

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
сво
H3605

הָרָעָה֣
зло

את הַזֹּ֔
ово
H2063

וְעַ֖ל
и–на

הָעִי֣ר
град

הַזֹּ֑את
овај
H2063

ם וְאַתֶּ֞
а–ви

ים מוֹסִיפִ֤
додајете
H0935

֙ חָרוֹן
гнев
H2740

עַל־
на

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиља
H3478

ל לְחַלֵּ֖
скрнавећи

אֶת־
—
H0853

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
Суботу
H7676

פ
—

Nisu li tako činili oci vaši, te Bog naš pusti na nas i na ovaj grad sve ovo zlo? I vi još umnožavate gnev na Izrailja 
skvrneći subotu.

י19 וַיְהִ֡
И–било–је
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
када

֩ לֲלוּ צָֽ
су–пале–сенке–на
H6751

י שַׁעֲרֵ֨
капије
H8179

ם יְרוּשָׁלִַ֜
јерусалимске
H3389

לִפְנֵי֣
пред
H6440

ת הַשַּׁבָּ֗
Суботу
H7676

מְרָה֙ וָאֹֽ
да–сам–наредио
H0559

וַיִּסָּגְר֣וּ
и–затворена–су
H5462

הַדְּלָת֔וֹת
врата

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
и–наредио–сам
H0559

אֲשֶׁר֙
да

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִפְתָּח֔וּם
отварају–их

עַ֖ד
док
H5704

אַחַר֣
не–прође

ת הַשַּׁבָּ֑
Субота
H7676

י וּמִנְּעָרַ֗
и–неке–од–момака–мојих
H5288

֙ עֱמַדְ֙תִּי הֶֽ
поставио–сам
H5975

עַל־
на

ים הַשְּׁעָרִ֔
капије
H8179

לאֹ־
да–не–уђе
H3808

יָב֥וֹא
—
H0935

א מַשָּׂ֖
никакав–терет

בְּי֥וֹם
у–дан
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
суботњи
H7676

I kad dođe sen na vrata jerusalimska uoči subote, zapovedih te zatvoriše vrata, i zapovedih da ih ne otvaraju do 
posle subote; i postavih nekoliko svojih momaka na vratima da se ne unosi nikakav tovar u subotu.

ינו20ּ וַיָּלִ֨
И–преноћили–су

ים הָרֹכְלִ֜
трговци
H7402

י וּמֹכְרֵ֧
и–продавци
H4376

כָל־
свакојаке
H3605

ר מִמְכָּ֛
робе
H4465

מִח֥וּץ
изван
H2351

֖�ם לִירוּשָׁלִָ
Јерусалима
H3389

עַם פַּ֥
једном
H6471

יִם׃ וּשְׁתָּֽ
и–двапут
H8147

I prenoćiše trgovci i koji prodavahu svakojaki trg iza Jerusalima jednom i drugom.

וָאָעִי֣דָה21
И–упозорио–сам

ם בָהֶ֗
их

וָאֹמְרָ֤ה
и–рекао–сам
H0559

אֲלֵיהֶם֙
им
H0413

מַדּ֜וּעַ
зашто
H4069

ם אַתֶּ֤
ви

לֵנִים֙
ноћите

נֶגֶ֣ד
испред
H5048

ה הַחוֹמָ֔
зида
H2346

אִם־
ако

תִּשְׁנ֕וּ
поновите

יָד֖
руку
H3027

אֶשְׁלַח֣
ћу–ставити
H7971

בָּכֶם֑
на–вас

מִן־
од

הָעֵת֣
времена
H6256

יא הַהִ֔
тог
H1931

לאֹ־
нису
H3808

אוּ בָ֖
долазили
H0935

ת׃ בַּשַּׁבָּֽ
у–Суботу
H7676

ס
—

I opomenuh ih i rekoh im: Zašto noćujete oko zida? Ako još jednom to učinite, uložiću na vas. Od tada ne dolaziše 
u subotu.
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וָאֹמְרָ֣ה22
И–рекао–сам
H0559

לַלְוִיִּ֗ם
Левитима
H3881

ר אֲשֶׁ֨
да

הְי֤וּ יִֽ
се–очисте
H1961

טַּהֲרִים֙ מִֽ
сами
H2891

וּבָאִים֙
и–долазе
H0935

ים שֹׁמְרִ֣
да–чувају
H8104

ים הַשְּׁעָרִ֔
капије
H8179

שׁ לְקַדֵּ֖
да–посвећују
H6942

אֶת־
—
H0853

י֣וֹם
дан
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
суботњи
H7676

גַּם־
и–ово
H1571

זאֹת֙
такође
H2063

זָכְרָה־
сећај–ме–се
H2142

י לִּ֣
—

י אֱלֹהַ֔
Боже–мој
H0430

וְח֥וּסָה
и–поштеди–ме
H2347

עָלַ֖י
—

ב כְּרֹ֥
по–обиљу
H7230

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
милости–Твоје

פ
—

A Levitima zapovedih da se očiste i da dođu i čuvaju vrata da bude svet dan subotni. I za ovo pomeni me, Bože 
moj, i oprosti mi po velikoj milosti svojoj.

׀גַּ֣ם 23
Такође
H1571

ים בַּיָּמִ֣
у–дане
H3117

ם הָהֵ֗
те
H1992

יתִי רָאִ֤
видео–сам
H7200

אֶת־
—
H0853

הַיְּהוּדִים֙
Јудејце
H3064

יבוּ הֹשִׁ֗
који–су–се–оженили
H3427

נָשִׁים֙
женама
H0802

]אשדודיות[
—
H0796

)אַשְׁדֳּדִיּ֔וֹת  (
Аздођанкама
H0796

]עמוניות[
—
H5984

)עַמֳּנִיּ֖וֹת  (
Амонкама
H5984

מוֹאֲבִיּֽוֹת׃
Моавкама
H4125

Još videh u to vreme Judejce koji se behu oženili Azoćankama, Amonkama i Moavkama.

ם24 וּבְנֵיהֶ֗
И–деца–њихова

֙ חֲצִי
пола
H2677

ר מְדַבֵּ֣
говори
H1696

ית אַשְׁדּוֹדִ֔
аздодски
H0797

וְאֵינָם֥
а–не–умеју
H0369

ים מַכִּירִ֖
да–препознају

ר לְדַבֵּ֣
да–говоре
H1696

ית יְהוּדִ֑
јудејски
H3066

וְכִלְשׁ֖וֹן
него–језиком
H3956

עַ֥ם
народа

ם׃ וָעָֽ
и–народа

I sinovi njihovi govorahu pola azotski, i ne umehu govoriti judejski nego jezikom i jednog i drugog naroda.

יב25 וָאָרִ֤
И–укорио–сам
H7378

עִמָּם֙
их

ם לְלֵ֔ וָאֲקַֽ
и–проклео–сам–их
H7043

ה וָאַכֶּ֥
и–ударао–сам
H5221

מֵהֶ֛ם
од–њих
H1992

ים אֲנָשִׁ֖
људе
H0376

אֶמְרְטֵם֑ וָֽ
и–чупао–сам–их
H4803

וָאַשְׁבִּיעֵם֣
и–заклео–сам–их
H7650

ים אלֹהִ֗ בֵּֽ
Богом
H0430

אִם־
да–нећете

תִּתְּנ֤וּ
давати
H5414

תֵיכֶם֙ בְנֹֽ
кћери–ваше
H1323

ם לִבְנֵיהֶ֔
синовима–њиховим

וְאִם־
и–нећете

֙ תִּשְׂאוּ
узимати
H5375

ם מִבְּנֹ֣תֵיהֶ֔
од–кћери–њихових
H1323

לִבְנֵיכֶ֖ם
за–синове–ваше

ם׃ וְלָכֶֽ
и–за–вас

Zato ih karah i psovah, i neke između njih bih i čupah, i zakleh ih Bogom da ne daju kćeri svoje sinovima njihovim 
niti da uzimaju kćeri njihove za sinove svoje ili za sebe.

הֲל֣וֹא26
Зар–не
H3808

עַל־
због

אֵלֶּ֣ה
овога
H0428

א־ חָטָֽ
згрешио–је
H2398

ה שְׁלֹמֹ֣
Соломон
H8010

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ל יִשְׂרָאֵ֡
Израиља
H3478

וּבַגּוֹיִם֣
и–међу–народима

הָרַבִּים֩
многим

א־ ֹֽ ל
није
H3808

הָיָ֨ה
било
H1961

לֶךְ מֶ֜
цара
H4428

הוּ כָּמֹ֗
попут–њега
H3644

וְאָה֤וּב
и–љубљен
H0157

֙ אלֹהָיו לֵֽ
од–Бога–свог
H0430

הָיָ֔ה
био–је
H1961

וַיִּתְּנֵה֣וּ
и–поставио–га–је
H5414

ים אֱלֹהִ֔
Бог
H0430

לֶךְ מֶ֖
царем
H4428

עַל־
над

כָּל־
свим
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљем
H3478

גַּם־
и–ипак
H1571

אוֹת֣וֹ
њега
H0853

יאוּ הֶחֱטִ֔
навеле–су–на–грех
H2398

ים הַנָּשִׁ֖
жене
H0802

הַנָּכְרִיּֽוֹת׃
туђинке
H5237

Nije li tim zgrešio Solomun, car Izrailjev, ako i ne beše u mnogim narodima cara njemu ravnog i mio beše Bogu 
svom i Bog ga beše postavio carem nad svim Izrailjem? Pa opet ga navratiše na greh žene tuđinke.
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וְלָכֶם27֣
И–вас

ע הֲנִשְׁמַ֗
да–слушамо
H8085

לַעֲשֹׂת֙
да–чините

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
сво
H3605

הָרָעָה֤
зло

הַגְּדוֹלָה֙
велико

את הַזֹּ֔
ово
H2063

ל לִמְעֹ֖
да–преступите
H4603

אלֹהֵי֑נוּ בֵּֽ
против–Бога–нашег
H0430

יב לְהֹשִׁ֖
узимајући
H3427

ים נָשִׁ֥
жене
H0802

נָכְרִיּֽוֹת׃
туђинке
H5237

A vama li ćemo dopustiti da činite to sve veliko zlo i grešite Bogu našem uzimajući žene tuđinke?

י28 וּמִבְּנֵ֨
А–од–синова

ע יוֹיָדָ֤
Јојадиних
H3111

בֶּן־
сина

אֶלְיָשִׁיב֙
Елијасхива
H0475

הַכֹּהֵן֣
свештеника
H3548

הַגָּד֔וֹל
великог

ן חָתָ֖
зет
H2860

ט לְסַנְבַלַּ֣
Санвалата
H5571

הַחֹרֹנִי֑
Хоронита
H2772

הוּ וָאַבְרִיחֵ֖
и–протерао–сам–га
H1272

י׃ מֵעָלָֽ
од–мене

I od sinova Jojade, sina Elijasiva poglavara svešteničkog, jedan beše zet Sanavalatu Oronjaninu, kog oterah od 
sebe.

ה29 זָכְרָ֥
Сећај–их–се
H2142

לָהֶ֖ם
—
H1992

אֱלֹהָי֑
Боже–мој
H0430

עַל֚
за

גָּאֳלֵי֣
оскрнављивање
H1352

הַכְּהֻנָּ֔ה
свештенства
H3550

ית וּבְרִ֥
и–завета
H1285

הַכְּהֻנָּ֖ה
свештеничког
H3550

ם׃ וְהַלְוִיִּֽ
и–левитског
H3881

Pomeni ih, Bože moj, što oskrvniše sveštenstvo i zavet sveštenički i levitski.

ים30 הַרְתִּ֖ וְטִֽ
И–очистио–сам–их
H2891

מִכָּל־
од–свега
H3605

נֵכָר֑
туђег
H5236

ידָה וָאַעֲמִ֧
и–поставио–сам
H5975

מִשְׁמָר֛וֹת
страже
H4931

לַכֹּהֲנִ֥ים
за–свештенике
H3548

וְלַלְוִיִּ֖ם
и–за–Левите
H3881

ישׁ אִ֥
сваког
H0376

בִּמְלַאכְתּֽוֹ׃
на–служби–својој
H4399

I tako ih očistih od svih tuđinaca, i opet postavih redove svešteničke i levitske, svakog na posao njegov,

ן31 וּלְקֻרְבַּ֧
и–за–дар

ים הָעֵצִ֛
дрвâ
H6086

ים בְּעִתִּ֥
у–време
H6256

מְזֻמָּנ֖וֹת
одређено
H2163

ים וְלַבִּכּוּרִ֑
и–за–првине
H1061

זָכְרָה־
сећај–ме–се
H2142

י לִּ֥
—

י אֱלֹהַ֖
Боже–мој
H0430

ה׃ לְטוֹבָֽ
на–добро

i da se donose drva za žrtve na rokove, i prvine. Pomeni me, Bože moj, na dobro.
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